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SICHERHEITSHINWEISE 

WARNUNG: Gewichtslimit: 140kg (300lb) 

Zur Herabsetzung der Gefahr der Entstehung einer ernsthaften Verletzung lesen Sie vor dem 
Gebrauch des Produkts alle in diesem Handbuch angegebenen Hinweise durch. Unsere 
Gesellschaft haftet für keine Gesundheits- oder Vermögensschäden, die durch die Benutzung 
dieses Produkts entstanden sind. 

NUTZEN SIE DIE INVERSIONSBANK OHNE GENEHMIGUNG DES ARZTES UND IM FALLE DER 
FOLGENDEN UMSTÄNDEN NICHT: 

(Es handelt sich nur um eine illustrative Auflistung der Kontraindikationen) 

Bestätigte oder nicht bestätigte Schwangerschaft, Zwerchfell- oder Bauchbruch, Glaukom, Ablösung 
der Schleimhaut, Bindehautentzündung, erhöhter Blutdruck, unlängst durchgemachter Hirnschlag oder 
transitorische ischämische Attacke, Probleme mit dem Herzen oder mit dem Kreislaufsystem, 
Verletzung der Wirbelsäule, Ödeme der Gelenke, Abschwächung von Knochen (Osteoporose), nicht 
nachbehandelte Fraktur, im Falle der chirurgischen orthopädischen Implantate oder Prothesen, Einnahme 
von Antikoagulanten oder hohen Dosen von Aspirin, Mittelorhentzündung, Übergewicht oder extreme 
Fettsucht. 

WENN IHR ARZT IHNEN DIE INVERSIONSTHERAPIE GENEHMIGT, TRAINIEREN SIE UNTER 
SEINER AUFSICHT, BZW. HALTEN SIE SEINE SÄMTLICHEN EMPFEHLEUNGEN EIN. 

LASSEN SIE DIE KINDER IN DER NÄHE DER INVERSTIONSBANK NICHT OHNE AUFSICHT. 

EINIGE MENSCHEN SOLLTEN DIE INVERSIONSBANK GAR NICHT NUTZEN.  WENN SIE IN DIESE 
GRUPPE GEHÖREN, ZIEHEN SIE BEZÜGLICH DER EIGNUNG DER INVERSIONSBANK IHREN 
ARZT ZU RATE.  

VOR DEM NUTZEN DER BANK VERGEWISSERN SIE SICH, DASS DAS SÄMTLICHE 
VERBINDUNGSMATERIAL ORDENTLICH NACHGEZOGEN UND ABGESICHERT IST.  

VOR DER AUFNAHME DER INVERSION MÜSSEN DIE KNÖCHEL ORDENTLICH BEFESTIGT 
WERDEN UND DER SICHERUNGSHEBEL MUSS SICH IN DER RICHTIGEN POSITION BEFINDEN.  
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TEILELISTE 

Teilbezeichnung Stückzahl 

1 Beheizte/Massagepolsterung 1 

2 Rückenlehne 1 

3 Quadratförmiger Blindverschluss 1 

4 Schraube M6x16mm 6 

5 Rahmen der Rückenlehne 1  

6 Schraube M8x20mm 4 

7 Mutter M8 11 

8 Flache Unterlegscheibe Ø16xØ8x1.2 14 

9 Handschraube 1 

10 Untere Kappe des Rahmens der Rückenlehne 1 

11 Rechter Griff 1 

12 Linker Griff 1 

13 Rechte Armstange 1 

14 Linke Armstange 1 

15 Inbusschraube M8x16mm 2 

16 Kunststoffkappe des Gelenks - rund  2 

17 Kunststoffdistanzeinlage 4 

18 Verbindungsarm 2 

19 Stift zur Einstellung der Neigung 1 

20 Schraube M8x50mm 1 

21 Schraube M8x55mm 6 

22 Schraube M10x60mm 2 

23 Flache Unterlegscheibe Ø20xØ10x1.5 2 

24 Mutter M10 2 

25 Hinterer Rahmen 1 

26 Vorderer Rahmen 1 

27 Anschlag 1 

28 Kappe des Rahmens 4 

29 Mutter der Verbindungsschraube Ø8x26mm 2 

30 Transportrad 2 

Bezeich-
nung 
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31 Inbusschraube M6x10mm 2 

32 Quadratförmiger Blindverschluss für den Teil Nr. 33 2 

33 Zentrale höhenverstellbare Stange 1 

34 Sicherungshebel 1 

35 Mutter M6 2 

36 Flache Unterlegscheibe Ø12xØ6x1.0 2 

37 Sicherungsstift mit Ring Ø8*35mm 1 

38 Schraube M8x20mm 1 

39 Schraube M6x40mm 1 

40 Schraube M6x45mm 1 

41 Kunststoffkappe der Schaumrollen 4 

42 Schaumrolle 4 

43 Achse der Schaumrollen 2 

44 Steller 1 

45 Versorgungsadapter 1 

46 Unterlegscheibe Ø38xØ8x1.5 2 

47 Sicherungsstift mit Ring Ø8*66mm 1 

48 Schlüssel 10/13 1 

49 Kappe zum Trittbrett 2 

50 Trittbrett 1 

51 Schraubenzieher 1 

52 Schlüssel 10/14 1 
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ZEICHNUNG 
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MONTAGE 

SCHRITT 1: Den Rahmen der Basis öffnen und absichern 

Die Basis vorsichtig auspacken und öffnen. 

In den rechten Teil der Basis den Sicherungsstift (47) einschieben. 

Vor der weiteren Montage die Markierung der Seiten vordere/hintere/ rechte/linke beachten. 

Hintere linke

Sicherungsstift (47)

Vordere rechte

Vordere linke

Hintere 
    rechte
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SCHRITT 2: MONTAGE DER ARMSTANGEN 

Die rechte Armstange (13) zur rechten Seite der Basis mittels 2 Schrauben (21), 2 Unterlegscheiben 
(8) und 2 Muttern (7) befestigen. Mittels der Schraube (20) und der flachen Unterlegscheibe (8) den 
Verbindungsarm im Rahmen der Basis fixieren. 

Die linke Armstange (14) zur linken Seite der Basis mittels 2 Schrauben (21), 2 Unterlegscheiben (8) 

und 2 Muttern (7) befestigen.

Den Stift (19) in der Position Nr. 20 am Neigungsregler sicherstellen. 

In diesem Schritt alle Schrauben festziehen.

Anmerkung: Rechte Armstange 
mit dem Neigungsregler

Fixierungsschraube (20)

Rechte

Rechte

Linke

Vordere

Vordere

Hintere
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SCHRITT 3: MONTAGE DER RÜCKENLEHNE 

Die komplettierte Rückenlehne zum Rahmen der Grundlage mit Hilfe der Schrauben (6), der flachen 
Unterlegscheiben (8) und den selbstsichernden Muttern (7) befestigen. 

Alle Schrauben festziehen. 

Anmerkung: Die seitlichen 
Verbindungsarme müssen 
nach unten zum Fußboden 
gerichtet werden.

Die Einheit der Rückenlehne 
erheben und sie in den 
Verbindungsarmen mittels 
der Schrauben, 
Unterlegscheiben und Muttern 
befestigen.



10 

SCHRITT 4: EINSTELLUNG DER HÖHE DER ZENTRALSTANGE UND DER SCHAUMSTÜTZEN 

A. Befestigen Sie das Trittbrett (50) zur höhenverstellbaren Stange (33) mit Hilfe der Schrauben 
(21), der flachen Unterlegscheiben (8) und der selbstsichernden Muttern (7). 

B. Bringen Sie die hintere Achse (43) in die höhenverstellbare Stange (33) an und sichern Sie sie 
mittels der Schraube (40), der Unterlegscheibe (36) und der Mutter (35) ab. Setzen Sie die 
Schaumrollen (42) auf die hintere Achse (43) und dann bringen Sie die Kunststoffkappen (41) 
an. 

C. Bringen Sie die vordere Achse (43) in die höhenverstellbare Stange (33) an und sichern Sie 
sie mittels der Schraube (39), der Unterlegscheibe (36) und der Mutter (35) ab. Setzen Sie die 
Schaumrollen (42) auf die vordere Achse (43) und dann bringen Sie die Kunststoffkappen (41) 
an. 

Vergewissern Sie sich, dass der Sicherungsstift (37) in der höhenverstellbare Stange (33) 
ordentlich abgesichert ist und dass er richtig arbeitet.  

Ziehen Sie die Schrauben fest. 
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SCHRITT 5: ZUSAMMENBAU DER KONSTRUKTION 

Schieben Sie die komplettierte Zentralstange in den Rahmen der Rückenlehne ein und sichern 
Sie sie mittels eines Sicherungsstifts ab.

Zur Einstellung der entsprechenden Länge der Zentralstange sichern Sie sie auch mittels der 
Handschraube (9) ab.  

Anmerkung: Die Bank ist für die Personen mit der Größe von 155 cm bis 195 cm und mit dem 
maximalen Gewicht von 140 kg konstruiert.

Ziehen Sie die Schrauben fest.  
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BEENDIGUNG DER MONTAGE 

VERGEWISSERN SIE SICH, DASS DAS SÄMTLICHE VERBINDUNGSMATERIAL ORDENTLICH 
NACHGEZOGEN UND ABGESICHERT IST. 

Anmerkung: Tasche 
für den Steller im 
unteren Teil

SCHRITT 6: MONTAGE DER BEHEIZTEN/MONTAGEPOLSTERUNG 

Befestigen Sie die beheizte Polsterung (1) zur Rückenlehne (2) durch den Anschluss von 2 oberen 
Riemen zur oberen Öffnung und von 2 hinteren Riemen zur unteren Öffnung. 

ANMERKUNG: Der Steller (45) kann zur einfachen Handhabung in der Tasche an der Unterseite der 
Stütze aufbewahrt werden.

ANMERKUNG: Passen Sie auf, dass das Kabel des Stellers bei der Nutzung der Inversionsbank nicht 
beschädigt wird.  

Untere Öffnung

Obere Öffnung
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BEDIENUNG DER BEHEIZUNG UND DES MASSAGE-MODUS 

SCHALTTASTE POWER HEAT 

Drücken Sie diese Taste zum Start der Beheizung im Lendenbereich. Es handelt sich um den 
automatischen Modus, der 10 Minuten dauert. Nach 10 Minuten wird die Beheizung automatisch 
ausgeschaltet.  

Diese Funktion bietet den Massagemodus A1 und die Intensitätsstufe Nr. 1 an.  

Zur Deaktivierung der Lendenbeheizung drücken Sie und halten Sie die Taste POWER HEAT für 
mindestens 2 Sekunden.

TASTE MODE 

Taste zur Auswahl eines der 2 erreichbaren Massagemodi.  Mit Hilfe dieser Taste kann man zwischen 
den Modi A1 und A2 umschalten.  

TASTE FÜR INTENSITÄT 

Taste zur Auswahl eines der 3 erreichbaren Stufen der Massageintensität.  Mit Hilfe dieser Taste kann 
man zwischen den Wahlen 1-3 umschalten. 

TASTE TIME 

Das Training kann maximal für 10 Minuten eingestellt werden. Mit Hilfe der Taste TIME kann die Dauer 
der Massage im Bereich von 5-10 Minuten eingestellt werden. 

Wir empfehlen nicht, die Einheit zu oft einzuschalten und auszuschalten. 

WARNUNG: 

 NUTZEN SIE NICHT IN DER NÄHE VOM WASSER 

 SCHÜTZEN VOR FEUCHTIGKEIT! 

 NUTZEN SIE NICHT, WENN DIE KABELLEITUNG BESCHÄDIGT IST

 AUSSER REICHWEITE DER KINDER LAGERN 
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HINWEISE ZUM TRAINING 

EMPFEHLUNGEN 

STIFT ZUR EINSTELLUNG DER NEIGUNG 

Lernen Sie die Manipulierung mit dem Stift zur Einstellung 
der Neigung, der an der rechten Seite der Inversionsbank 
angebracht ist.  Die Position des Sicherungsstifts ist zur 
Neigungsstufe während des Trainings ausschlaggebend. 

3 erreichbare Positionen: 

20 – Mäßige Inversion 

40 – Mittlere Inversion 

60 – Hohe Inversion  

BEFESTIGUNG DER FUSSSOHLEN UND KNÖCHEL 

WARNUNG: BENUTZEN SIE IMMER DAS SPORTLICHE SCHUHWERK MIT DEN FEST GEKNÜPFTEN 
SCHNÜRBÄNDERN, DAMIT DIE BEFESTIGUNG DER FUSSSOHLEN IN DEM INVERSIONSSYSTEM 
SICHER IST UND DAMIT DIE FUSSSOHLEN GEGEN DIE ABDRÜCKUNG GESCHÜTZT WERDEN. 

VERGEWISSERN SIE SICH IMMER, DASS DIE KNÖCHEL ORDENTLICH UND BEQUEM BEFESTIGT 
SIND UND DASS DER SICHERUNGSHEBEL ORDENTLICH ABGESICHERT IST.  

Schritt 1- Decken Sie die Schaumstützen durch die Entriegelung und durch das Öffnen des 
Sicherungshebels ab. Betreten Sie das Trittbrett vorsichtig. 

Schritt 2- Schieben Sie die Fußsohlen unter die Schaumrollen ein und stemmen Sie die Beine gegen 
die Stützen für die Fersen. Lösen Sie den oberen Stift und kippen Sie die vorderen Schaumstützen zu 
den Beinen.  

ANMERKUNG: WIR EMPFEHLEN, DASS IHNEN WÄHREND DER INVERSION JEMAND ASSISTIERT. 
OBWOHL DIE NUTZUNG DER INVERSIONSBANK EINFACH IST, ERHÖHEN SIE DURCH 
DIE ANWESENHEIT EINER WEITEREN PERSON DIE GESAMTSICHERHEIT UND EFFEKTIVITÄT 
DES TRAININGS. 

Vergewissern Sie sich vor der Nutzung der Inversionsbank, dass sie nach 
Ihrer Größe ordentlich eingestellt ist.  (Die Skala - in Zoll und auch Zentimeter 
- befindet sich an der Zentralstellstange.) 

Weil jeder eine andere Körperkonstitution hat, ist es immer nötig, die 
Höhenverstellung mäßig anzupassen, damit das optimale Ausbalancieren 
der Bank erreicht wird.  
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Schritt 3- Drücken Sie die vorderen Schaumstützen auf die Beine bis zum Anschlag so, dass die 
Sicherung einrastet und die Beine ordentlich gesichert werden. 

WARNUNG: VERGEWISSERN SIE SICH VOR DER INVERSION, DASS DIE SICHERUNG DES 
MECHANISMUS ZUR FIXIERUNG DER BEINE EINGERASTET IST. BENUTZEN SIE DIE BANK 
NICHT,WENN DIESER SICHERUNGSMECHANISMUS NICHT VOLLSTÄNDIG FUNKTIONSFÄHIG 
IST. 

EINSTELLUNG DER BANK FÜR DIE OPTIMALEN GRÖSSE UND GEWICHT 

Mit dem gegen die Rückenlehne gestützten Kopf strecken Sie eine Hand langsam hoch. Wenn die 
Bank beginnt, in Richtung nach hinten zu kippen, sollte die Einstellung in Ordnung sein. 

Wenn die Bank nicht beginnt zu kippen, erhöhen Sie die Position der zentralen verstellbaren Stange 
immer um 1 Grad, bis Sie die Inversion erreichen. Führen Sie an der Bank immer nur langsame 
Bewegungen durch.  

Wenn Sie die beiden Arme hoch strecken, sollte der Grad der Inversion erhöht werden - unter der 
Voraussetzung, dass die Inversion um mehr als 20° Ihnen keine Probleme tun wird. 

Anmerkung: Den Beginnern wird es empfohlen, die Bank in die Position 20 einzustellen. 

Wenn Sie sich an die Inversion mit dem Kippmechanismus in der Position 40 oder 60 schon gewöhnt 
haben, können Sie mit der Inversion in eine mehr äußerte Position anfangen. 
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HINWEIS: DURCH DAS ERNEUTE HOCHSTRECKEN DER ARME SOLLTE DIE INVERSIONSBANK 
IN DIE AUSGANGSPOSITION ZURÜCKKEHREN. ANDERENFALLS BENUTZEN SIE DIE SEITLICHEN 
ARMSTANGEN, ZIEHEN SIE SICH IN DIE AUFRECHTE POSITION ZURÜCK UND STELLEN SIE 
DIE ZENTRALE VERSTELLBARE STANGE FÜR IHRE GRÖSSE UND IHR GEWICHT UM.  

GARANTIEBEDINGUNGEN, REKLAMATIONEN 

Allgemeine Bestimmungen und Begriffsbestimmungen 

Diese Garantiebedingungen und die Reklamationsordnung regulieren die Bedingungen und den 
Garantieumfang, die von dem Verkäufer für die an den Käufer gelieferte Ware geleistet werden, sowie 
auch den Vorgang bei der Erledigung der Reklamationsansprüche, die von dem Käufer für die gelieferte 
Ware geltend gemacht werden.  Die Garantiebedingungen und die Reklamationsordnung richten sich 
nach den jeweiligen Bestimmungen des Gesetzes Nr. 40/1964 GBl., Bürgerliches Gesetzbuch, des 
Gesetzes Nr. 513/1991 GBl., Handelsgesetzbuch, und des Gesetzes Nr. 634/1992 GBl., Gesetz über 
den Konsumentenschutz, in der Fassung der späteren Vorschriften, und zwar auch in den Sachen, die 
durch diese Garantiebedingungen und durch die Reklamationsordnung nicht erwähnt sind. 

Der Verkäufer ist die Gesellschaft SEVEN SPORT s.r.o. mit Sitz Bořivojova 35/878, 13000 Praha, ID 
26847264, eingetragen in dem vom Bezirksgericht in Prag geführten Handelsregister, Abteil C, Einlage 
116888. 

Mit Bezug auf die gültige Rechtsregelung unterscheidet man zwischen dem Käufer, welcher der 
Konsument ist, und dem Käufer, welcher kein Konsument ist. 

Der „Kaufende Konsument“ oder nur „Konsument“ ist die Person, die beim Abschluss und bei der Erfüllung 
des Vertrags im Rahmen seiner Handels- oder anderen unternehmerischen Tätigkeit nicht handelt. 

Der „Käufer, der kein „Konsument“ ist, ist ein Unternehmer, der die Produkte oder die Dienstleistungen 
zum Zweck seiner unternehmerischen Tätigkeit mit diesen Produkten oder Dienstleistungen einkauft oder 
nutzt. Dieser Käufer richtet sich nach dem Rahmenkaufvertrag und nach den Geschäftsbedingungen 
in dem Umfang, der ihn betrifft, und nach dem Handelsgesetzbuch.  

Diese Garantiebedingungen und die Reklamationsordnung bilden einen untrennbaren Bestandteil jedes 
zwischen dem Verkäufer und dem Käufer abgeschlossenen Kaufvertrags. Die Garantiebedingungen und 
die Reklamationsordnung sind gültig und verbindlich, wenn von den Parteien im Kaufvertrag oder im 
Nachtrag zu diesem Vertrag oder in einem anderen schriftlichen Abkommen nichts anderes vereinbart 
ist.  

Garantiebedingungen 

Garantiefrist 

Der Verkäufer leistet dem Käufer die Garantie für die Beschaffenheit der Ware in der Dauer von 
24 Monaten, wenn sich aus dem Garantieschein, aus der Rechnung zur Ware, aus dem Lieferschein, 
bzw. aus einem anderen Beleg zur Ware keine abweichende Dauer der von dem Verkäufer geleisteten 
Garantiefrist ergibt. Die gesetzliche Dauer der dem Konsumenten geleisteten Garantie ist dadurch nicht 
getroffen. 

Durch die Garantie für die Beschaffenheit übernimmt der Verkäufer die Verpflichtung, dass die gelieferte 
Ware zur Benutzung zum üblichen bzw. vereinbarten Zweck für die bestimmte Dauer fähig sein wird 
und dass sie sich die üblichen bzw. vereinbarten Eigenschaften erhält. 

Mittelachse 

durch die unrichtige Instandhaltung 

durch eine mechanische Beschädigung 
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Die Garantiebedingungen beziehen sich auf die Fehler nicht, welche entstehen: 

durch das Verschulden des Anwenders, d.h. Beschädigung des Produkts durch eine unsachgemäße
Regenerierung, durch eine unrichtige Montage, durch den ungenügenden Einschub der Sattelstange
in den Rahmen, durch das ungenügende Anziehen der Pedale in Kurbeln und der Kurbeln in zur durch 
die Abnutzung der Teile bei der üblichen Nutzung (z.B. Gummi- und Kunststoffteile, bewegliche 
Mechanismen, usw.) 

durch ein abwendbares Ereignis, durch eine Naturkatastrophe 

durch unsachgemäße Eingriffe 

durch die unrichtige Behandlung oder durch die ungeeignete Anbringung, durch den Einfluss der niedrigen 
oder hohen Temperatur, durch die Wirkung vom Wasser, durch den unverhältnismäßigen Druck und 
durch die Aufstoße, durch ein vorsätzlich verändertes Design, durch die vorsätzlich veränderte Form 
und Abmessungen  

Reklamationsordnung  

Vorgang bei der Reklamation eines Warenmangels  

Der Käufer ist verpflichtet, die von dem Verkäufer gelieferte Ware möglichst bald nach dem Übergang 
der Gefahr des Schadens an der Ware, resp. nach deren Lieferung zu besichtigen. Der Käufer muss die 
Besichtigung so vornehmen, dass er alle Mängel feststellt, die bei einer angemessenen Fachbesichtigung 
festzustellen sind. 

Bei der Warenreklamation ist der Käufer verpflichtet, den Einkauf und die Berechtigung der Reklamation 
durch eine Rechnung oder durch den Lieferschein mit der angegebenen (Serien-)Fertigungsnummer, 
beziehungsweise durch dieselben Belege ohne Seriennummer auf Antrag des Verkäufers nachzuweisen.  
Wenn der Käufer die Berichtigung der Reklamation durch diese Belege nicht nachweist, hat der Verkäufer 
das Recht, die Reklamation abzuweisen.  

Wenn der Käufer einen Mangel bekannt macht, auf den sich keine Garantie bezieht (z.B. es wurden die 
Bedingungen der Garantie nicht erfüllt, der Mangel wurde irrtümlich angemeldet u. ä.), ist der Verkäufer 
berechtigt, die volle Vergütung der Kosten zu erfordern, die im Zusammenhang mit der Beseitigung des 
von dem Käufer so bekannt gemachten Mangels entstehen.  Die Kalkulation des Serviceeingriffs wird 
in diesem Fall von der gültigen Preisliste der Arbeitsleistungen und der Transportkosten herausgehen.  

Wenn der Verkäufer (durch das Testen) feststellt, dass das beanstandete Produkt nicht mangelhaft ist, 
wird die Reklamation für unberechtigt gehalten.  Der Verkäufer behält sich das Recht, die Vergütung 
der Kosten zu erfordern, die im Zusammenhang mit der unberechtigten Reklamation entstanden sind.  

Im Falle, dass der Käufer die Warenmängel reklamiert, auf die sich die Garantie nach den gültigen 
Garantiebedingungen des Verkäufers bezieht, führt der Verkäufer die Mangelbeseitigung in der Form einer 
Reparatur, beziehungsweise des Ersatzes des mangelhaften Teils oder der mangelhaften Einrichtung 
für mangelfrei durch.  Der Verkäufer ist mit der Zustimmung des Käufers berechtigt, eine andere bezüglich 
der Funktion vollständig kompatible Ware, jedoch minimal mit denselben oder besseren technischen 
Parametern als Ersatz zu liefern.  Die Wahl bezüglich der Weise der Erledigung der Reklamation nach 
diesem Absatz obliegt dem Verkäufer.  

Der Verkäufer erledigt die Reklamation spätestens innerhalb von 30 Tagen nach der Zustellung der 
mangelhaften Ware, wenn keine längere Frist vereinbart wird.  Für den Tag der Erledigung wird der 
Tag gehalten, an dem die reparierte oder ausgetauschte Ware an den Käufer übergeben wurde.  
Wenn der Verkäufer mit Bezug auf den Charakter des Mangels nicht fähig ist, die Reklamation in der 
angegebenen Frist zu erledigen, vereinbart er mit dem Käufer eine Ersatzlösung. Wenn es zu solcher 
Vereinbarung nicht kommt, ist der Verkäufer verpflichtet, dem Käufer eine finanzielle Abgeltung in der 
Form einer Gutschrift zu leisten.  
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Datum des Verkaufs:                       Stempel und Unterschrift des Verkäufers:


